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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dar1 CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di1 awal kata
seperti:

4 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Insya Allah bermanfaat.
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Edisi Pertama, September 2023, Bandung, Indonesia
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Sesungguhnya orang-orang yang telah
walatkan almala-ikatu/Malaikat-
malaikat dalam keadaan telah
menganiaya diri-dir1 mereka (kepada
mereka) Malaikat-malakat telah
berkata : "D1 apa ada kamu?" mereka
telah berkata: "Ada kami mustad afina
/ orang-orang yang lemah di Bumi

(Mekah)". Malaikat-malakat telah
berkata: "Apakah tiada ada bumi Allah

wasi_atan/luas maka kamu berhijrah di
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dalamnya?". Maka 1tu mereka
ma'wahum / hunian mereka
Jahannamu dan seburuk-buruk

masiran / tempat kembali.
{An-Nisa' (4): 97}

Yang dimaksud dengan orang yang
menganiaya diri-dirt mereka di sini:
1alah orang-orang muslimin Mekah
yang tidak mau hijrah bersama Nabi
sedangkan mereka sanggup. Mereka
ditindas dan dipaksa oleh orang-orang
kafir ikut bersama mereka pergi ke
perang Badar, akhirnya di antara
mereka ada yang terbunuh dalam
peperangan 1tu.

BIF @ iS5%\%) = malaikat (nomina,
kata benda).



0/°

Arzis = lemah (adjektiva, kata
sifat).

&1y (9, . 05, L) = luas
(adjektiva, kata sifat).

A& — >\& = 1. berhijrah; 2.
berpindah (verba, kata kerja).

63%-3 = 1. hunian; 2. tempat tinggal; 3.
kediaman (nomina, kata benda).

R4 (7. $lar) = tempat kembali

(nomina, kata benda).
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Kecuali mustad afina / orang-orang
yang lemah dari Lelaki-lelaki dan
Perempuan-perempuan dan Anak-anak
yang tidak mereka sanggup
hilatan/daya dan tidak mereka

mendapat petunjuk sabilan/jalan
(untuk hijrah).

{An-Nisa' (4): 98}
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o/o

arziws = lemah (adjektiva, kata
sifat).

t\!a;ia\ — &k = sanggup (verba,
kata kerja).

c\lg (- J=)=1.daya; 2. cara 3.

hilah (nomina, kata benda).
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Maka 1tu mereka semoga Allah bahwa
Dia memaafkan dari pada mereka. Dan
adalah Allah maha pemaaf maha

pengampun.
{An-Nisa' (4): 99}

‘_555" = 1. semoga; 2. mudah-mudahan
(adverbia, kata keterangan).

L& = memaafkan (verba, kata kerja).
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5.3.9 = pemaaf (nomina, kata benda).

y 539 = pengampun (nomina, kata
benda).
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Dan siapa yang berhijrah di sabil Allah
(niscaya) dia mendapati di Bumi
muragaman / tempat hijrah katiran /
vang banyak dan sa atan / yang luas.
Dan siapa keluar dar1 rumahnya
dengan maksud berhijrah kepada Allah
dan rasul-Nya kemudian
mendapatkannya/menimpanya
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(sebelum sampai ke tempat yang
dituju) almautu/Kematian maka benar-
be/ nar waqga a / telah terjadi / telah
jatuh pahalanya atas Allah. Dan adalah
Allah maha pengampun maha

penyayang.
{An-Nisa' (4): 100}

A& — >\& = 1. berhijrah; 2.
berpindah (verba, kata kerja).

00//

= 1. yang berkapasitas; 2. yang 3.

mempunyail daya tampung; 4. yang
berlimpah-limpah 5. yang lapang; 6.
yang lega (nomina, kata benda).
c‘:&\j (ijl z - Qj., CJ\.) = luas
(adjektiva, kata sifat).
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&9 = 1. berisi; 2. menutupi; 3.
mencakup; 4. melingkari; 5.
mengelilingi (verba, kata kerja).
éjobi — & ):\é = 1. mengetahui; 2.
mengenali; 3. mendapatkan; 4.
menj angkau (verba, kata kerja).

@3 —1 terjadi; 2. jatuh 3.

berlangsung; 4. berlaku (verba, kata
ker’a).

@/

(\ ) B
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Al-Qur'anul Karim, CD Al-Qur'an, Sakhr, Keluaran Kelima
6.50, 1997.

Setiawan, Ebta, Kamus 2.04, Freeware 2006-2009,
http://ebsoft.web.id

Setiawan, Ebta, KBBI Offline Versi 1.5.1, Freeware, 2010-2013.
Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy, CD bacaan murattal Al-
Qur'an.

Taufiq, Mohamad, Quran in Word Ver 1.3,
http://www.geocities.com/mtaufiq.rm/quran.html
www.VerbAce.com, VerbAce-Pro Translation Software 0.9.3,
VerbAce Research, 2006-2010.

www.verbace.com/android, VerbAce Arabic-English for
Android Version 2.0, Dictionary Version 2.5, Freeware
Licence, VerbAce Research, 2006-2016.
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